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27385000 / 27385400
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Raindance Select
26466000 / 26466400 
27378000 / 27378400

Raindance Select
27384000 / 27384400



Technische gegevens

Werkdruk: max. max. 0,6 MPa
Aanbevolen werkdruk 
27378XXX / 27337XXX: 0,15 – 0,4 MPa
Aanbevolen werkdruk 
26466XXX / 26467XXX: 0,1 – 0,4 MPa
Aanbevolen werkdruk 
27384XXX / 27385XXX: 0,2 – 0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatuur warm water: max. 60°C
Thermische desinfectie: max. 70°C / 4 min

Het product is uitsluitend ontworpen voor drinkwater!

Nederlands

 Veiligheidsinstructies

 Bij de montage moeten ter voorkoming van knel- en 
snijwonden handschoenen worden gedragen.

 De arm van de hoofddouche is uitsluitend voor het 
vasthouden van de hoofddouche bedoeld en mag 
niet met verdere voorwerpen worden belast!

 Kinderen en volwassenen met lichamelijke, gees-
telijke en/of sensorische beperkingen mogen het 
douchesysteem niet zonder toezicht gebruiken. 
Personen onder invloed van alcohol of drugs mogen 
het douchesysteem niet gebruiken.

 Het contact van de douchestraal met gevoelige 
lichaamsdelen (bijv. ogen) moet worden voorko-
men. Er moet voldoende afstand tussen douche en 
lichaam aangehouden worden.

 Het douchesysteem mag alleen voor het wassen, 
hygiënische doeleinden en voor de lichaamreiniging 
worden gebruikt.

Montage-instructies

• Vóór de montage moet het product gecontroleerd 
worden op transportschade. Na de inbouw wordt 
geen transport- of oppervlakteschade meer aanvaard.

• De leidingen en armaturen moeten gemonteerd, ge-
spoeld en gecontroleerd worden volgens de geldige 
normen.

• De in de overeenkomstige landen geldende installatie-
richtlijnen moeten nageleefd worden.

• Bij de montage van het produkt door een vakkundige 
installateur moet men erop letten dat het bevestigings-
oppervlak op één oppervlak zit (dus geen opliggende 
voegen of verspringende tegels), de wand geschikt is 
voor montage van produkten en zeker geen zwakke 
plekken bevat. De bijgevoegde schroeven en duvels 
zijn alleen geschikt voor beton. Bei andere wand-
soorten dient u te letten op de voorschriften van de 
fabrikant van de schroeven en duvels.

Wandmontage zie blz. 34

Gebruik geen zuurhoudende silicone!

Maten (zie blz. 31)

Doorstroomdiagram 
(zie blz. 31)

 Rain
 RainAir

Bediening (zie blz. 39)

Om de hoofddouche leeg te maken, zet u 
deze na het gebruik licht schuin.

Reinigen (zie blz. 40) en bijgevoeg-
de brochure

Plafondmontage zie blz. 36

Service onderdelen (zie blz. 42)

Keurmerk (zie blz. 48)

Symboolbeschrijving
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Maße

Durchflussdiagramm

Raindance Select 26466000 / 26466400

Raindance Select 26467000 / 26467400

Raindance Select  
26466000 / 26466400  
26467000 / 26467400
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Maße

Durchflussdiagramm

 Rain
 RainAir

Raindance Select 27378000 / 27378400
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Maße

Durchflussdiagramm

Raindance Select 27385000 / 27385400
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Wandmontage
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Raindance Select
27385000 / 27385400 / 26466000 / 26466400 / 27378000 / 27378400

max. 5 mm
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Wandmontage
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SW 17 mm
10 Nm

Raindance Select 
27385000 / 27385400 / 26466000 / 26466400 / 27378000 / 27378400

1.

2.
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Deckenmontage

1 2

SW 12 mm
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Raindance Select
27384000 / 27384400 / 26467000 / 26467400 / 27337000 / 27337400

1.
2.
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Deckenmontage

7 8

9 10

SW 17 mm
10 Nm

Raindance Select
27384000 / 27384400 / 26467000 / 26467400 / 27337000 / 27337400

SW 12 mm
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Deckenmontage

Verlängerung 100 mm
jeu de rallonge 100 mm
extension 100 mm
Prolunga 100 mm
Prolongación 100 mm
Verlengstuk 100 mm
Forlængersæt 100 mm
Crescente 100 mm
Przedłużka 100 mm
prodloužení 100 mm
Predlženie 100 mm

100 mm

Удлинение 100 мм
Hosszabbítás 100 mm
Pidennys 100 mm

Förlängning 100 mm
Ilgiklis 100 mm
Produljenje 100 mm
Uzatma 100 mm
Prelungitor 100 mm
Σωλήνας επιµήκυνσης 100 mm

  100 
Podaljšek 100 mm
Pikendus 100 mm
Pagarinājums 100 mm
Produžetak 100 mm
Forlengelse 100 mm
Удължител 100 мм
Zgjatësi 100 mm

2

1

Raindance 
27479000

SW 17 mm
10 Nm

SW 12 mm

27479000

1.

2.
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Rain

RainAir

Bedienung
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Reinigung

21

3 4SW 5 mm

5 6

50 mm

SW 17 mm


